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1. PROJET DJ: LOI 
POll'l'ANT CRÉA'fION :O'UN CONSEIL D'fl'l'A1.' 

2. PROPOSJ'l'ION DE LOI l'On'l'AN'l' CRÉA'l'JON 
D'UNE COUR DU CON'fEN1'ŒUX AUMINIS'l'UA'l'IF 

RAPPORT COMPLÉMENTAIRE 
FAIT, AU NOM DE LA COMMISSION (l), 

PAR M. KLUYSKENS. 

Mr-:s»Mms, Messreuns, 

Le Moniteur du 8 de ce mois a publié l'arrêté royal 
du 2 octobre 1937 portant <c Statut des Agents de 
l'Etat». 

Ainsi que le souligne le rapport au Hoi qui précède 
le texte du Statut, la protection finale des agents con­ 
tre l'arbitraire administratif résidera dans le Conseil 
d'Etat. 

La création de cet organisme constitue donc une 
condition essentielle de la pleine efficacité des garan­ 
ties que le nouveau Statut assure aux agents de I' Etat 

Le texte actuel du projet de loi tel qu'il résulte de 
la collaboration de la Commission spéciale de Ja 
Chambre et du Gouvernement assure déjà à ces agents 
des garanties certaines; il demande néanmoins il 
être exactement adapté aux dispositions du Statut. Le 
-Gouvernement estime en outre devoir proposer à la 
Chambre certaines modifications de texte destinées à 
renforcer les garanties déjà offertes. 

Tel est le bul des amendements principaux présen­ 
tés par le Gouvernement qui a, d'autre part, saisi cette 
occasion d'améliorer quelques autres dispositions du 
projet de loi. 

Les amendements I, II, III et VI sont en liaison 
avec le Statut des Agents de l'Etat. Nous allons en 
analyser la portée. . 

Amendement 1. - Article 6 du projet de loi. 

Cet article prévoit la faculté pour les Ministres de 
soumettre à l'avis de la Section d'administration du 
Conseil d'Etat une série de difficultés, de demandes 

(1) Composition de la Commission : MM. Poncelet, pré­ 
sident; Bohy, Brunet, Collard, Oraeybeekx, De Man, De 
Winde, Elias, Huart, Jennisscn, Joris, Kluyskens, Max, 
Vandevelde, Vermer. 

1. WETSO~TWERr 
'l'()'L' INS'fl~LLING ,. AN EEN R.AAU ,, .AN STATE 

2. WETSVOORS'fEL '1'01' lNS'fELLJNG 
\'AN IŒN llOP VOOit GESCHlLI,EN VAN BESTUUlt 

AANVULLEND VERSLAG 
NAMENS DE COMMISSIE ('), UITGEBRACHT 

DOOR DEN HEER KLUYSKENS. 

ME\'ROUWF.N, MIJNE HF.EREN, 

In den Moniieur van 8 dezer, is het Koninklijk 
besluit van 2 October 1937 verschenen, houdende het 
Statuut van het Rijkspersoneel. 

Zooals cr wordt op gewezen in het verslag aan den 
Koning voorafgaande aan den lekst van het Statuut, 
:,:al de bcschci-ming van het personeel legen adminis­ 
lrnl icve willekeur in taaiste instantie bij den Raad 
van State berusten. 

De oprichting van dit organisme geldt <lus als een 
essentieel vcrcischte voor de volkomen doelmatigheid 
der waarborgen door het nieuw Statuut aan het Rijks­ 
personeel verzekerd. 

De huidige tekst van het wetsontwerp, zooals hij 
voor! vloeit uit de samen werking van de Bijzon­ 
dere Commissie van de Kamer en van de Regcc­ 
ring, verzekert reeds aan dit personeel zekere waar­ 
borgcu; hij dien! echter nauwkeurig aangepast aan 
de bepalingen van het Statuut. De Hegeering meen! 
daarenboven aan de Kamer sommige tekstverande­ 
ringen Ic moeten voorstellen, Len einde de reeds aan­ 
geboden waarborgen te verstevigen. 

Dit is het doel van de voornaamste door de Hegee­ 
ring ingediende amendementen, terwijl zij, ander­ 
zijds, deze gelegenheid heeft te haal genomen om 
betering te brengen aan enkele andere bepalingen 
van hel wetsontwerp. 
De amendementen 1, li, III en VI houden verband 

met het Statuut van het Rijkspersoneel. Wij zullen 
er de draagwijdte van toelichten. 

Amendement 1. - Artikel 5 van het wetsontwerp. 
Volgens dit artikel, mogen de Ministers een reeks 

moeilijkheden, aanvragen of beroepen aan de Afdee­ 
ling Administratie van den Raad van State onderwer- 

(
1
) Samenstelling van de Commissie : de heeren Pon­ 

celet, voorzitter; Bohy, Brunet, Collard, Craeybeekx, De 
Man, De Winde, Elias, Huart, Jennissen, Joris, Kluys­ 
kens, Max, Vandevelde, Verrnsr. 
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ou de recours, au sujet desquels l'avis du Conseil 
<l'Etat devient obligatoire en vertu de l'article 8 lors­ 
que Je Conseil est saisi de la requête d'un intéressé. 

L'alinéa 8° de l'article 6, dans son texte actuel, pré­ 
voit l'avis de la Section d'administration sur les 
recours ou demandes tendant à voir annuler un 
arrêté, une ordonnance ou un règlement pris par un 
ministre, etc., notamment pour inobservation des 
formes légales. 
L'exercice du droit de requête au Conseil d'Etat 

prévu à l'article 8 du projet de loi doit constituer 
pour les agents de l'Etat une des garaiHies qui les pré­ 
munisse contre toute violation des formes prescrites · 
par leur statut. Mais comme celui-ci est établi par 
arrêté royal, le texte actuel du n" 8 de l'art. 6 qui ne 
vise que l'inobservation des formes légales n'assure pas 
aux agents le droit d'imposer la consultation obliga­ 
toire du Conseil d'Etat au sujet de décisions qu'Ils 
incrimineraient de violation des formes prescrites par 
l'arrêté royal portant Statut des Agents de l'Etat. 

Il s'impose donc que le n ° 8° de l'art. 6 soit modifié 
de telle sorte que même la violation des formes pres­ 
crites par un arrêté royal donne ouverture an droit de 
requête au Conseil d'Etat. 

C'est à celle fin que tend l'amendement I. Il a été 
indispensable de scinder l'ancien 8° en trois parties 
devenant les if, 9° et 10° parce que, d'une part, les 
autorités provinciales el communales (10° nouveau) 
ne peuvent être assujetties qu'à l'observation de la 
loi et non d'un arrêté royal et, d'autre part, il est 
indispensable d'adopter à l'égard des au tori tés colo­ 
niales (9° nouveau) une terminologie qui corres­ 
ponde au régime spécial de la Colonie. 

Cette modification de texte assurera le droit aux 
agents de l'Etat de provoquer obligatoirement l'avis 
<lu Conseil d'Etat au sujet de tout acte des ministres 
ou des fonctionnaires à eux subordonnés qui apparaî­ 
trait comme pris en violation des formes prescrites 
par l'arrêt.é royal du 2 octobre 1937. 

Amendement Il. - Article 7. 

Cel a rticle impose l'avis de la Sec lion d'adminis- 
1 ration préalablement à une série de décisions du 
Cou vernemen t. 

Les 3° et 4° prévoyaient cet avis obligatoire préala­ 
blement à l'application de mesures disciplinaires 
graves ou de la mise en disponibilité aux agents de 
l'Etat. 
Le texte actuel était en conformité avec les disposi­ 

tions réglementaires existantes quant à la nomencla­ 
ture des peines disciplinaires. 

pen, waarvoor het advies van den Raad van State 
krachtens artikel 8 verplichtend is, wanneer het ver­ 
zoekschrift van een belanghebbende bij den naad 
aanhangig gemaakt werd. 

Alinea 8 van artikel 6, huidige tekst, voorziet het 
advies van de Af deeling Administratie over de beroe­ 
pen of aanvragen welke strekken lol vernietiging van 
een besluit, een verordening of een reglement, genc,­ 
men door een minister, enz., inzonderheid wegens 
niet-nakoming van de wettelijke 1101-men. 
De uitoefening van het recht van verzoek bij den 

Raad van State voorzien bij artikel 8 van het wets­ 
ontwerp, moet voor de Staatsbeambten een der waar­ 
borgen zijn tegen iedere schending van de door hun 
statuut voorgeschreven vormen. Daar dit statuut 
echter bij Koninklijk besluit opgemaakt wordt, ver­ 
zekert de huidige tekst van 8° van artikel 6, waarbij 
alleen de niet-nakoming van de wettelijke vormen 
wordt bedoeld, aan de beambten niet alleen het recht 
om de verplichte raadpleging van den Raad van State 
op te leggen met betrekking tot beslissingen welke 
zij als schending mochten bestempelen van de vor­ 
men voorgeschreven bij het Koninklijk besluit hou­ 
dende het Statuut van het Rijkspersoneel. 

Het is dus noodig 8" van artikel 6 in dezen zin 
te wijzigen, dat zelfs de schending van de bij een 
Koninklijk besluit voorgeschreven vormen een grond 
is tol hel recht van verzoek bij den Raad van State. 

Zulks is hel doel van amendement 1. Het was vol­ 
strekt noodig het vroeger 8° in drieën te splitsen, 
welke 8°, 9° en 10° worden, omdat, eenerzijds, de 
provinciale en de gemeentelijke overheid (nieuw 10°) 
slechts aan de naleving van de wet en niet van een 
Koninklijk besluit onderworpen zijn en, anderzijds, 
omdat het volstrekt noodig is ten opzichte van de 
koloniale overheid (nieuw 9°) een terminologie in Le 
voeren, welke overeenstemt met het bijzonder regime 
van de Kolonie. 
Dank zij deze wijziging van den lekst, zullen de 

Staatsbeambten het recht hebben het verplichtend 
advies van den Raad van State uit te lokken wegens 
elke handeling van de Ministers of van de hun onder­ 
geschikte ambtenaren, welke den schijn hebben 
mocht niet te strooken met de vormen voorgeschre­ 
ven door het Koninklijk besluit van 2 October 1937. 

Amendement Il. - Artikel 7. 

Dit artikel legt het advies vnn de afdeeling admi­ 
nistratie op voor een reeks beslissingen van de Begee- 
ring. · 

Bij 3° en 4° was dit verplichtend advies voorzien, 
voor de toepassing van zware tuchtmaatregelen of 
hel stellen op non-activiteit van de Staatsbeambten. 

De huidige tekst stemde overeen met de bestaande 
reglementsbepalingen, wat de opsomming van de 
tuchtstraffen betreft. 



KAMER DER VOLKSVERTEGENWOORDIGERS [ N' 4 ] Buitengewoon zittingsjaar 1937. 3 

L'arrêté royal du 2 octobre portant Statut des 
Agents de l'Etat ayant fixé une nouvelle échelle de 
ces peines, il est indispensable d'y conformer le texte 
des 3° cl 4° de l'article 7 du projet de loi. 

Afin d'éviter de surcharger inutilement le Conseil 
d'Etat, le nouveau texte proposé limite son interven­ 
lion obligatoire : 
r A tous les projets de décision tendant à l'appli­ 

cation des peines les plus graves, prévues par le Sta­ 
tut, c'est-à-dire la révocation, la démission d'office et 
la rétrogradation (3° nouveau); 

2° Aux. projets de décision visant l'application de 
peines moins graves (4° nouveau) chaque fois que le 
projet. comporte une peine plus grave que celle qui 
est. prévue dans l'avis des Chambres de recours. Il· 
s'agit ici clef organismes de ce nom dont la composi­ 
tion et le fonctionnement sont déterminées par le 
Statut des Agents de l'Etat. Les avis de ces Chambres 
de recours 011 le personnel a ses représentants présen­ 
tent pour les agents toutes garanties. I1 paraît donc 
suffisant de prévoir l'intervention du Conseil d'Etat 
dans les seuls cas 01.1 l'autorité administrative, ne se 
rangeant pas à l'a vis des Cham bres de recours pro­ 
jette d'appliquer aux intéressés des peines plus graves 
que celles que comporte cet avis. · 

(1 est à peine besoin, après les explications ci-des­ 
sus, de constater que les dispositions des 3°, 4° et 5° 
nouveaux de l'article 7 sont établies en corrélation 
étroite avec celles du Statut des Agents de l'Etat et 

· ne s'appliquent donc que dans les limites qui sont 
fixées à l'application de ce Statut lui-même. 

Seuls bénéficient donc des 3°, 4° et 5° les agents 
pour lesquels l'arrêté royal du 2 octobre 1937 lui­ 
même est d'application. 

Amendement Ill. - Article 13. 

Le texte actuel de cet article impose des formes et 
conditions spéciales à toute décision que le Gouver­ 
nement prend en non conformité avec l'avis du Con­ 
seil d'Etat. 

Mais il faut constater que dans les cas prévus aux 
7° et suivants de l'article 6, lorsque le Gouverne­ 
ment, saisi d'une demande tendant à voir rapporter 
ou annuler une de ses décisions, se trouvera devant 
un avis d11 Conseil d'Etat concluant au retrait m1 à 
l'annulation, il pourra échapper aux obligations que 
lui impose l'article 13 en s'abstenant de toute déci­ 
sion, ce qui a en effet pour conséquence le maintien 
de l'acte attaqué. 

Or, il importe que cc maintien, contrairement à 
l'avis du Conseil d'Etat, soit décidé et acté clans les 
formes solennelles prévues par l'article 13. C'est à 

Daar het Koninklijk besluit van 2 October hou­ 
dende het statuut van het Rijkspersoneel een nieuwe 
indeeling ingevoerd heeft, is het volstrekt. noodig 
den tekst van 3° en 4° van artikel 7 van het wets­ 
ontwerp hiermede in overeenstemming te brengen. 
Ten einde den Baad van State niet noodeloos te 

overlasten, wordt de verplichte tusschenkomst be­ 
perkt tot : 

1 ° Al de ontwerpen van beslissing strekkende tol 
de toepassing van de zwaarste straffen door het Sta­ 
tuut voorzien, 't is te zeggert, de afzetting, het ontslag 
van ambtswege en de terugstelling in graad 
(nieuw 3°); 

2° De ontwerpen van beslissing strekkende tot 
toepassing van minder zware straffen (nieuw 4°) tel­ 
kens dat het ontwerp een minder zware straf voorziet 
clan deze voorzien in het advies van de Raden van 
Beroep. Het gaat hier over aldus genaamde orga­ 
nismen waarvan de samenstelling en de werking 
bepaald worden door het Statuut van het Rijksperso­ 
neel. De adviezen van deze Raden van Beroep waarin 
het personeel vertegenwoordigd is, bieden alle waar­ 
borgen voor de beambten. Het lijkt dus voldoende 
de tusschenkomst van den Raad van State te voorzien 
alleen in de gevallen waarin de administratieve over­ 
heid het advies van de Raden van Beroep niet bijtreedt 
en voorneemt op de belanghebbenden zwaarder straf­ 
fen toe te passen dan deze welke in het advies voor­ 
gesteld worden. 

Na deze uitlegging, lijkt het vrijwel overbodig er 
op te wijzen dat de nieuwe bepalingen van 
3°, 4° en 5° van artikel 7 opgemaakt werden met 
inachtneming van deze van het. Statuut van het 
Rijkspersoneel en, bijgevolg, slechts toepasselijk 
zijn binnen de perken welke aan de toepassing van 
dit Statuut zelf gesteld werden. 

Op 3°, 4° en 5° kunnen zich dus alleen deze 
beambten beroepen op wie het Koninklijk besluit. 
van 2 October 1937 zelf toepasselijk is. 

Amendement Ill, - Artikel 13. 

De huidige tekst van dit artikel schrijft de bijzon­ 
dere vormen en voorwaarden voor, bij elke beslissing 
door .de Regeering. genomen in strijd met het advies 
van den Raad van State. • 
Doch er dient vastgesteld dat, in de gevallen voor­ 

zien bij 7° en volgende van artikel 6, wanneer de 
Regeering, bij wie een aanvraag tot intrekking of 
vernietiging van een harer beslissingen toekomt, 
zich bevindt ten overstaan van een advies van den 
Raad van State, waarin deze zich uitspreekt voor de 
intrekking of de vernietiging, zij zal kunnen ontko­ 
men aan de verplichtingen haar opgelegd door arti­ 
kel 13, mits zich van alle beslissingen te onthouden, 
hetgeen inderdaad het behoud voor gevolg heeft van 
de gewraakte ha:ndeling. 

Doch het is noodig dat tot dît behoud, in strijd 
met het advies van den Raad van State, worde beslist 
en dat er akte van worde genomen, met inachtne- 
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cette fin que tend le nouvel alinéa que l'amendement 
propose d'ajouter au texte actuel du dit article. 

Le Gouvernement sera dès lors tenu de rejeter 
expressément par arrêté roy~l pris dans le délai de 
deux mois el dans les conditions prescrites à l'ali­ 
néa l"' sur les demandes en rapport et annulation, 
au sujet desquelles le Conseil a émis un avis favo­ 
rable. 

Il est inutile de souligner l'intérêt que présente: 
cette disposition complémentaire pom les agents de 
l'Etat qui sont de la sorte assurés que leurs requêtes 
formulées en application des articles 6, 7° et 8°, ainsi 
que de l'article 8 sont assurées de faire l'objet d'une 
décision motivée et publique du Gouvernement. 

Amendement Vl. --- Article 62. 

L'amendement VI tend uniquement à mettre le 
texte de l'article 62 en concordance avec les modifi­ 
cations apportées aux articles 6 et 7 par les amende­ 
ments précédents. 
Tels sont les amendements ayant pour but spécial 

d'assurer au Statut des Agents de l'Etat sa pleine 
efficacité. 

Amendement IV. - Article 56 du projet. 

Cet article établit le régime des pensions des mem­ 
bres du Conseil d'Etat. 11 a été constaté que le texte 
actuel de cet article a pour effet, lorsque d'anciens 
magistrats ou d'anciens professeurs de l'enseigne­ 
ment supérieur n'ont pas, au moment de leur retraite, 
Jes dix ans de fonctions en qualité de membres du 
Conseil d'Etat requises pour l'obtention de l'éméritat, 
de les priver en ce qui concerne leurs années de ser­ 
vices dans la magistrature el l'enseignement supé­ 
rieur, de leur enlever le bénéfice du régime de pen­ 
sion établi par la loi pour celte catégorie de services 
et de les faire tomber sous l'application du régime 
infiniment plus défavorable prévu par la loi générale 
sur les pensions. 

Le nouveau texte proposé admet le droit pour les 
anciens magistrats et anciens professeurs de l'ensei­ 
gnement supérieur de conserver le bénéfice du 
régime plus favorable dont ils jouissaient. dans leurs 
précédentes fonctions pour les années durant les­ 
quelles ils ont exercé celles-ci. 

Amendement v. - Article 61. 
li tend à ajouter au texte actuel la mention de l'arti­ 

cle 10 de la loi du 20 avril 1810 afin de mettre, dans 
k domaine envisagé, les membres du Conseil d'Etat 
absolument sur le même pied qne les membres des 
Cours. 

ming van de plechtige vormen voorzien bij arti­ 
kel 13. Daartoe strekt de nieuwe alinea welke bij het 
amendement wordt voorgesteld, om gevoegd te wor­ 
den bij den huidigen tekst van dit artikel. 

De Begeering zal dus er toe gehouden zijn, uit­ 
drukkelijk, bij Koninklijk besluit te nemen binnen 
den termijn van twee maanden en met inachtne­ 
ming van de formaliteiten vermeld bij de 1• alinea, 
afwijzend uitspraak le doen over de aanvragen tot 
intrekking en vernietiging, nopens welke de Raad 
een gunstig advies heeft uitgebracht. 
Onnoodig te wijzen op hel belang van deze aanvul­ 

lende bepaling voor het Rijkspersoneel dat aldus de 
zekerheid heeft dat zijn verzoekschriften, opgemaakt 
bij toepassing n111 artikel 6, 7° en 8", alsook van arti­ 
kel 8, hel voorwerp zuilen uitmaken van een gemoti­ 
veerde en openbaar gemaakte beslissing van de 
Regeering. 

Amendement Vl. - Artikel 62. 

Het amendcmen I VI strekt er alleenlijk toe, den 
tekst van artikel 62 in overeenstemming te brengen 
met de wijzigingen toegebracht aan artikelen 6 en 7 
door voorgaande amendementen. 

Dusdanig zijn de amendementen die tot bijzonder 
doel hebben, aan het Statuut van het Rijkspersoneel 
zijn volledige uitwerking te geven. 

Amendement IV. - Artikel 56 van het ontwerp. 

Bij dit artikel, wordt de pensioenregeling vastge­ 
legd voor de leden van den Raad van State. Er werd 
vastgesteld dat. de huidige tekst van dit artikel voor 
gevolg heeft, wanneer oud-magistraten of oud-lee­ 
raars van het hooger onderwijs, op het oogenblik van 
hun oppensioenstelling, de tien jaren functie in de 
hoedanigheid van leden van den Raad van State, ver­ 
eischt voor het bekomen van het emeritaat, niet tel­ 
len, te herooven , wat betreft hun dienstjaren bij 
de magistratuur en het hoozer onderwijs, van het 
genot der pensioenregeling, voorzien hij de wet 
voor die reeks diensten, en ze onder toepassing te 
brengen van hel oneindig veel ongunstiger stelsel 
voorzien bij de algemecne pensioenwet. 

De nieuwe voorgestelde tekst kent aan de oud­ 
magistraten en oud-Ieeraars van het hooger onder­ 
wijs hel recht toe de gunstiger regeling te genieten, 
welke zij bij hun voorrraande functies reeds ver­ 
kregen hadden, voor de jaren tijdens welke zij die 
heb ben uitpeoefend. 

Amendement V .... Artikel 61. 

Hel strekt er toc, hij den huidigen tekst, de ver­ 
melding· loc te voegen van artikel 10 van de wet van 
20 April 1810, Len einde, op het beoogd gebied, de 
leden Yan den Ilaad van State volstrekt op gelijken 
voet te stellen met de leden der Hoven. 
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Amendement VII.•··· Article 64. 

Afin de rendre possible la constitution de la section 
de législation dès l'entrée en vigueur de la loi, il 
s'avère indispensable de soustraire la première nomi­ 
nation d'un certain nombre d'assesseurs il la condi­ 
tion de présentation par le Conseil d'Etat lui-même. 

Tel est l'objet du premier alinéa introduit dans cet 
article. 

En ce qui concerne les auditeurs, iJ parait opportun 
de porter de 2 à 3 le nombre des premières nomina­ 
tiens soustraites aux conditions imposées par l'arti­ 
cle 36, afin de permettre au Conseil d'Etat de disposer 
dès sa constitution d'un •. urdileur d'expression néer-. 
landaise, d'un auditeur d'expression f rançaise cl d'un 
auditeur bilingue. 

Amendement VIII. - Article 74. 

Bectif'ie une simple erreur matérielle. 
La Commission à l'unanimité s'c.~I ralliée aux 

amendements exposés ci-dessus. 

Le Rapporteur, 
A. KLUYSKENS. 

Le Président, 
Jules PONCELET. 

AMENDEMENTS AU TEXTE PHOPOS.É 
PAR LE GOUVERNEMENT ET LA COMMISSION 

Art. 6. 
1, - Remplacer le 8° par le texte ci-après: 

« 8° Sur les demandes tendant ;1 voir annuler par 
Ic Roi pour incompétence, pour excès ou détour­ 
nernent de pouvoir ou pour inobservation des formes 
que la loi, un décret 011 un arrêté royal ont fixées, 
un nrrêlt~ ou un règlement pris par un ministre, par 
un fonctionnaire hiérarchiquement subordonné ;1 
celui-ci ou par un gouverneur de province; 

» 9° Sur les demandes tendant n voir annuler par 
le Roi pour incompétence, pour excès ou détourne­ 
ment de pouvoir ou pour inobservation des formes 
que la loi, un décret, un arrêté royal. ,m arrêté minis­ 
tériel ou une ordonnance ont fixées. une ordonnance, 
un arrêté ou un règlement pris par le Gouverneur 
général de Ja Colonie ou une autre autorité coloniale: 

u 10° Sur les recours ou demandes tendant à voir 
annuler pnr le. Roi pour incompétence, pour excès ou 
détournement de pouvoir ou pour inobservation des 
formes légales, un arrêté ou un règlement pris par 
une autorité provinciale ou communale on par les 
établissements subordonnés aux communes. » 

Amendement VII, ·- Artikel 84. 

Ten cincle de samenstelling mogelijk te maken 
van de aldecling wetgeving bij het in werking tre­ 
den van de wet, lijkt het onmisbaar cle eerste benoe­ 
ming van een zeker aantal bijzitters te onttrekken 
aan de voorwaarde van voordracht door den Raad 
van State zelf; 
Dil maakt hel voorwerp uit van de eerste alinea 

ingelascht in dit artikel. 
\\'al de auditeurs betreft, lijkt het gepast hel 

aantal der eerste benoemingen, onttrokken aan de 
voorwaarden opgelegd hij artikel 36, te brengen van 
2 tot 3, ten einde aan den Baad van State de moge­ 
lijkileid te verschaffen van, hij zijn instelling, le 
beschikken over een Vlaamschsprekend. een Fransch­ 
sprekend en een tweetalig auditeur. 

Amendement VIII. - Artikel 74. 

V crhetert een louter maleriale font, 
Eenparig, heef! de Commissie xich vereenijrd met 

onderstaande amendemenlen. 

De Verslaggever, 
A. I<LUYSKENS. 

De v oorzuter, 
Jules PONCELET. 

AMENDEMENTEN AAN DEN TEKST VOORGESTELD 
DOOR DE REGEERTNG EN DE COl\JMISSIE 

Art. 6. 

1. -- N' 8" van het artikel vervangen door volgenden 
tekst : 

c, 8° Op de aanvragen tot vernietiging, door den 
Koning, wegens onbevoegdheid, overschrijding of 
afwending van macht of wegens niet-nakoming-van 
de-door de wet, een decreet. of een Koninklijk besluit 
vastgestelde vormen, van een besluit of een regle­ 
ment, genomen door een .·Minister, door een hem-hiër­ 
archisch ondergeschikt ambtenaar of door een pro­ 
vinciegouverneur ; 

,, 9° Op de aanvragen tot vernietiging, door den 
Koning, wegens onbevoegdheid, overschrijding of 
afwending van macht of wegens niet-naleving van 
<le door de wet, een dec-reet, .een Koninklijk besluit, 
een ministerieel besluit of een verordening vastge­ 
stelde vormen,. van een verordening. 'een besluit. of 
een reglement genomen door den Gouverneur-Gene­ 
raa 1 der .Kolonie of een ander koloniaal gezag; 

n 10° Op· de· beroepen of aanvragen tot, vernieti­ 
g-ing, door den Koning, wegens onbevoegdheid, over­ 
schrijding of afwending van macht of wegens niet­ 
nakoming van de wettelijke vormen, van een besluit 
of een reglement genomen door een provinciale of 
gemeentelijke overheid of door de onder de .provin- 

1 ciën en gemeenten ressorteerende inrichtingen. » 
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Art. 7. 

·Il. - a) Remplacer les 3• et 4° par le texte ci-après : 

« 3° Sur tous projets de décisions portant rétro­ 
gradation, démission d'office ou révocation des agents 
de l'Etat: 

» 4° Sur les projets de décisions visant les agents 
de' l'Etat- et portant retenue de traitement, déplace­ 
ment, suspension disciplinaire, réduction de traite­ 
ment ou réparation pécuniaire assimilée à une peine 
disciplinaire, chaque fois que le projet définitif de 
décision comporte une peine plus grave que celle qui 
est prévue dans l'avis de la Chambre des recou rs ; 

. » 5° Sur les propositions de mise en disponibilité 
des agents de l'Etat par suppression d'emploi ou par 
retrait d'emploi dans l'intérêt du service lorsque ces 
mesures ont un caractère individuel et sur les pro­ 
positions portant cessation des fonctions des agents 
de l'Etat pour inaptitude professionnelle défin itive­ 
ment constatée. » 

b) Remplacèr les mentions 6°, &°, 1° respectivement par 
B°, 7° et 8°. 

Art. 13. 

Ill. - A rédiger comme suit : 

(( Toute décision relative à l'une des matières énu­ 
mérées à l'article 7 et qui n'est pas conforme à l'avis 
émis par la section d'administration doit être déli­ 
bérée en Conseil des Ministres; elle est dûment moti­ 
vée et publiée in extenso au Moniteur, précédée d'un 
rapport au Roi contenant le texte du dispositif d~ 
l'avis de la section. 

;, Lorsque, saisie en vertu de l'article 8, la section 
d'administration a, dans les matières prévues aux 
'7'>, 8° èt9" de l'article 6, émis un avis tendant à voir 
rapporter ou annuler une décision, il est statué sm la 
demande par arrêté royal, dans un délai de deux 
mois à dater de la réception de l'avis par le Ministre' 
compétent. Tout arrêté royal pris en application du 
présent alinéa et qui n'est pas conforme à l'avis de la 
section d'administration est soumis aux dispositions 
de l'alinéa premier du présent article. >) 

Art. 56. 

l:V. - Remplacer le texte .de l'article par le texte ei• 
après: 

(( Les membres, mis à la retraite, en raison de l'âge 
Iixé 'à 'l'article 55 et ayant vingt-cinq années de ser­ 
vices admissibles pour la pension, dont dix ans au 
moins en qualité de membres du Conseil d'Etat, ont 
droit à l'éméritat. La pension de l'éméritat est égale 
au taux moyen du traitement des cinq dernières 
armées. 

Art. 7. 

Il. - a) :ren 4° door volgenden tekst vervangen : 

u 3° Alle ontwerpen van beslissingen lol terug­ 
stelling in graad, ongevraagd ontslag of afzetting 
van Rijksambtenaren; · 

» 4° De rijksambtenaren betreffende ontwerpen 
van beslissingen tol inhouding van wedde, overplant­ 
sing, disciplinaire schorsing, weeldeverlaging of als 
tuchtslraf beschouwde geldelijke schadeloosstelling. 
telkens wanneer bij het definitieve ontwerp van be­ 
slissing een zwaardere straf voorzien is dan die in 
het advies vau den Raad van Beroep aangegeven: 

,i 5° De voordrachten lol hel stellen op non-acti ,·i­ 
lei l van de Rijhambtenaren wegens ambtsopheffing 
of wegens ambtsonthelfing in hel belang van den 
dienst, wanneer deze maatregelen een individueel 
karakter dragen en de voordrachten tot ambtsneerleg­ 
ging door füjksamblenaren wegens onherroepelijk 
vastgestelde beroepsonbekwaamheid. ,, 

b) De n" 5, &, 7 onderscheidenlijk vervangen door 6, 7 
en 8. 

Art. 13. 

Ill. - Als volgt doen luiden : 

" Alle beslissing omtrent een der bij artikel 7 opgc- . 
somde aangelegenheden, die niet overeenkomt met 
het advies der Af deeling Administratie. moel in den 
Minislerraad behandeld worden; zij wordt behoorlijk 
met redenen omkleed en « in extenso » in den Moni­ 
teur bekendgemaakt, voorafgegaan van een Verslag 
aan den Koning, waarin de tekst van het beschikkend 
gedeelte van hel advies der Afdeeling voorkomt. 

)) Wanneer de Afdeeling Administratie, bij wie de 
zaak krachtens artikel 8 is aanhangig gemaakt. 
omirent de aangelegenheden voorzien onder 7°. 8°, 
9° van artikel 6 een advies tot intrekking of vernie­ 
tiging van een beslissing heeft uitgebracht, wordt 
binnen twee maanden nadat de bevoegde Minister 
het advies heeft ontvangen, bij Koninklijk besluit 
over de aanvraag uitspraak gedaan. Ieder Koninklijk 
besluit dat bij toepassing van dit lid is genomen en 
niet strookt mei het. advies der Afdeeling Adminis­ 
tralie, is onderworpen aan de bepalingen van het 
eerste lid van dit artikel. n 

Art. 56. 

IV. - Den tekst van dît artikel door volgenden tekst 
vervangen : 

« De leden die uil hoof de van den bij artikel 55 
bepaalden leeftijd in ruste zijn gesteld en vijf-en­ 
twintig pensioengerechtigde dienstjaren tellen, waar­ 
van ten minste tien als lid van den Raad van State. 
worden tot het emeritaa I toegelaten. Het emeritaats­ 
pensioen is gelijk aan de gemiddelde wedde der 
laatste vijf jaren. 
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» Si le membre, en fonctions en celte qualité 

depuis dix ans au moins et ayant atteint l'âge de 
soixante-sept ans, n'a pas vingt-cinq années de ser­ 
vices admissibles, sa pension est diminuée d'un 
vingt-cinquième pour chaque année qui manque pour 
parfaire ce nombre. 

>> Si le membre ayant atteint l'âge susvisé et comp­ 
tant vingt-cinq années de services admissibles n'a 
pas dix ans de fonctions comme membre du Conseil 
d'Etat, sa pension est liquidée, sur la base du taux 
moyen du traitement des cinq dernières années, h 
raison d'un vingt-cinquième par année de service en 
qualité de membres du Conseil d'Etat, d'un trente­ 
troisième par année de services académiques prévus 
par la loi du 30 juillet 1879 relative à l'éméritat pour 
les professeurs de l'enseignement supérieur, d'un 
trente-cinquième par année de service dans la magis­ 
trature, el d'un soixantième par année de tous autres 
services admissibles pour la pension. 

» Le membre reconnu hors d'état de continuer ses 
fonctions par suite d'infirmités mais n'ayant pas 
atteint l'âge de soixante-sept ans, peut être admis à 
la pension, quel que soit son âge, après cinq années 
de services quelconques admissibles. La pension est 
liquidée sur la base du traitement moyen des cinq 
dernières années, à raison d'un vingt-cinquième par 
année de service en qualité de membre du Conseil 
d'Etat, d'un trente-troisième par année de services 
académiques prévus par la loi du 30 juillet 1879 rela­ 
tive à l'éméritat pour les professeurs de l'enseigne­ 
ment supérieur, d'un trente-cinquième par année de 
service dans la magistrature et d'un soixantième par 
année de tous autres services admissibles pour la 
pension. 

J> Aucune pension ne peut être supérieure au traite­ 
men t qui a servi de base à sa liquidation. 

J> La loi générale sur les pensions civiles reste 
applicable dans les cas où les dispositions du présent 
article ne peuvent être invoquées. n 

Art. 61. 

V. -- Rédiger l'article comme suit : 

«< Les dispositions du chapitre III du Titre IV du 
livre II du Code d'instruction criminelle relatives 
aux crimes et délits commis par les membres des 
cours ainsi que l'article 10 de la loi du 20 a'Vl'il 1810 
sont applicables en ce qui concerne les membres du 
Conseil d'Etat. >i 

Art. 62. 

Vl. - Remplacer le texte de l'article par ce qui suit : 

u Par dérogation aux dispositions du chapitre 1•• 
du Titre Il, ne sont pas susceptibles d'être déférés â 
l'avis de la section d'administration du Conseil 
d'Etat.: 

,, 1 ° Les recours, demandes el décisions prévus 

>> Zoo het lid, dat als zoodanig sedert ten minste 
tien jaren fungeert en den leeftijd van zeven-en­ 
zcslig jaar bereikt heeft, nog geen vijf-en-twintig 
pensioengerechtigde dienstjaren telt, wordt zijn pen­ 
sioen met één vijf-en-twintigste voor ieder ontbre­ 
kend. jaar verminderd; 

') Zoo liet lid dat bovenvermelden leeftijd bereikt 
heeft en vijf-en-twintig pensioensgerechtigde dienst­ 
jaren telt, niet gedurende tien jaar lid van den Raad 
van State was, wordt zijn pensioen, op den voet der 
gemiddelde wedde van de laatste vijf jaren, berekend 
tegen één vijf-en-twintigste per jaar dienst als lid 
van den Raad van State, tegen één drie-en-dertigste 
per jaar academischen dienst, zooals voorzien bij de 

· wet van 30 Juli 1879 op het hoogleeraarsemeritaat, 
tegen één vijf-en-dertigste per jaar dienst in de 
magistratuur en tegen één zestigste per jaar andere 
pensioengerechtlgde diensten. 

» Het lid dat wegens gebrekkelijkheden niet meer 
bekwaam wordt gevonden om zijn functie verder uit 
te oefenen, doch den leeftijd van zeven-en-zestig jaar 
niet bereikt· heeft, kan gepensiormeerd worden, om 
het even hoe oud hij is, ria vijf jaren welkdanige 
pensioengerechtigde diensten. Het pensioen wordt 
dan, op den voet der gemiddelde wedde van de laatste 
vijf jaren, berekendtegen één vijf-en-twintigste per 

· jaar dienst als Jid van den Raad van State, tegen één 
drie-en-dertigste per jaar academischen dienst, zooals 
voorzien bij de wet van 30 Juli 1879 op het hooglee­ 
raarsemeritaat, legen één vijf-en-dertigste per jaar 
dienst in de magistratuur en tegen één zestigste per 
jaar andere pensioensgerechtigde diensten. 

>> Geen pensioen mag hooger zijn dan de wed~e 
die voor de berekening er· van tot grondslag heeft 
gediend. · · 

)) De algemeene wet. op de burgerlijke pensioenen 
blijft toepasselijk, telkens wanneer debepalingen van 
dit artikel niet kunnen ingeroepen worden. » 

Art, 61. 

V. - Het artikel stellen als volgt: 

(( Het bepaalde in hoofdstuk III van titel IV van 
bock II van het wetboek van strafvordering omtrent 
de door de leden der Hoven gepleegde misdaden en 
wanbedrijven, zoomede artikel 10 van de wet van 
20 Apl'il 1810, zijn op de leden van den Raad vau 
State toepasselijk. » 

Art. 62. 

VI, - Den tekst van het artikel vervangen door wat 
volgt: 

c< In afwijking van de bepalingen van hoofd­ 
stuk I van titel Il, kunnen niet naar het advies van 
de Afdeeling Administratie van den Raad van State 
verwezen worden : 

)) 1 ° De beroepen, aanvragen en beslissingen, 
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sous les 1 •, 2°, 7•, 8°, 9" et 10° de l'article 6, ainsi 
que sous les 1°, 2°, 6° et 7° de l'article 7 et qui visent 
soit des actes du Roi, des ministres, des fonction­ 
naires hiérarchiquement subordonnés à ces derniers, 
des gouverneurs de province, des autorités provin­ 
ciales, du Gouverneur général de la Colonie öu d'une 
autre autorité coloniale, pcibliés ou notifiés avant la 
date d'entrée en vigueur totale de la présente loi, soit 
des actes des autorités communales ou des établisse­ 
ments subordonnés aux communes, parvenus au gou­ 
vernement provincial ou au commissariat d'an-on­ 
dissement avant la date ci-dessus. 

n 2° Les demandes visées sous le 3° de l'article 6 
et. 'dont le Gouvernement est saisi avant la date d'en­ 
trée en vigueur totale de la présente loi; 

>) 3° Les demandes d'indemnité visées sous le 4° 
de l'article 6, ainsi que les propositions visées sous 
les 3°, 4° et 5° de l'article 7, et qui ont pour fonde­ 
ment des faits antérieurs à la date ci-dessus. » 

Art. 64. 

VII. - Remplacer le texte de l'article par ce qui suit : 

: voorzien onder 1°, 2°, 7°, 8°, 9° · en 10" van artikel 6, 
zoomede onder 1 •, 2°, 6° en 7° van artikel 7 en 
betrekking hebbende, hetzij op de handelingen van 

; den .Koning, van de Ministers, van de aan laatstge­ 
; noemden hiërarchisch ondergeschikte ambtenaren, 
: van de provinciegouvernëurs, de provinciàle overhe­ 
'den, van den Gouverneur-Generaal der Kolonie of 
van een andere koloniale overheid, die vóór den 
datum van algeheele inwerkingtreding dezer wet 
werden bekendgemaakt of genotificeerd, hetzij op de 
handelingen der gemeentelijke overheden of van de 

: onder de gemeenten ressorteerende inrichtingen, die 
: vóór bovenvermèlden datum op het provinciaal gou­ 

.\ verncment of op het arrondissementscommissariaat 
: zijn ingekomen; 
i » 2° De aanvragen bedoeld onder 3° van artikel 6 
,! en die, vóór den datum der algeheele inwerkingtre- 
1 ding dezer wet bij de Regeering werden ingediend; 

» 3° De vorderingen om vergoeding, bedoeld bij 
: 4° van artikel 6, zoomede de voordrachten voorzien 
onder 3°, 4° en 5° van artikel 7 en waaraan vóór 
bovenverrnelden datum gebeurde feiten ten grond-­ 
slag liggen. 

Art. 64. 

·· ii·Lors de la constitution du Conseil d'Etat : 
11 1 ° Les cinq premières nominations d'assesseurs 

de la section de législation ne seront pas soumises 
aux conditions de présentation prévues à l'article 40; 

» 2° L'alinéa 2 de l'article 36 ne sera pas appliqué 
aux trois auditeurs nommés en premier lieu; ceux-ci 
seront choisis parmi les docteurs en droit justifiant 
d'une compétence spéciale en droit public et admi­ 
nistratil, notamment .les lauréats des concours des 
bourses de voyage du Gouvernement et les agrégés 
de l'enseignement supérieur. ,, 

Art. 74. 

VIII. -- Remplacer les mots « article 62 " par " arti- 
cle 64 "· · 

VII. - Den tekst van het artikel door wat volgt ver­ 
vangen: 

« Bij de instelling van den Bnad van State : 
» 1 ° Zullen de eerste vijf benoemingen tot bij­ 

zitter van de Afdeeling Wetgeving niet onderworpen 
zijn aan de candidaatstellingsvoorwaarden voorzien 
bij artikel 40; 

,, 2° Zal lid 2 van artikel 36 niet toegepast worden 
op de drie het eerst benoemde auditeurs; dezen zullen 
gekozen worden uit de doctors in de rechten die van 
een speciale bevoegdheid in publiek en administra­ 
tief recht doen blijken, inzonderheid de laureaten 
van de wedstrijden voor reisbeurzen der Regeering 
en de geaggregeerden van het hooger onderwijs. 1> 

Art. 74. 

VIII. -- De woorden,, artikel 62 ,, vervangen door« arti­ 
kel.64 ». 
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1.-PROJEI' DE LOI portant création oiun Con- 1.-WETSONTWERP tot instelling van eeh Raad 
seil d'Etat. van State. 

2,-PROPOSITION DE LOI portant création d'une 2.-WE~SVOORSTEL tot instelling van eert Hof. 
Cour du Contentieux administratif. voor Geschillen van Bestuur; 

.A_.-AMENDEMENT présenté par M. BAILLON • 

.ART. 57. 

A REDIGJiR COMME SUIT: DIT .ARTIKEL DOEN LUIDEN ALS VOLGT 

Nul ne peut être nommé greffier s'il n'est Niemand kan tot griffier benoemd worden ten- 
âgé de 27 ans et s'il n'est docteur en droit zij hij 27 jaar oud is en doctor in de rechten, 
à moins qu'il 'ait rempli pendant dix ans tenware hij, gedurende tien jaar, het ambt van 
les fonctions de greffier en chef d'une cour, Hoofdgriffj_er heeft vehvuld in. een hof, een 
d'un tribunal de 1ère instance ou de commerce, rechtbank van lsten aanleg of.van koophandel, 
d'une Justice de Paix de Bruxelles ou de 1ère een Vredegerecht van Brussel of van lste 
classe. klasse. 

Nul ne peut être nommé greffier-adjoint s'il Niemand kan tot adjunct-griffier benoemd 
n'est âgé de 21 ans et s'il n1est docteur en worden, tenzij hij 21 jaar oud is en doctor 
droit à moins qu'il aitrempli pendant 5 ans in de rechten, tenware hij, gedurende vijf jaB.I'., 
les fonctions de greffier d'une cour, d'un het ambt van griffier heeft vervuld in een 
tribunal de 1ère instance ou de commerce, hof, een rechtbank van lste aanleg oI van 
d'une Justice de Paix de Bruxelles ou de 1ère koophandel, een Vredegerechtvan Brussel of van 
classe. lste klasse. 

ART. 57. 

. 1 

L. BAILLON. 
==========::::J 

JUSTIFICATION. TOELICHTING. 

Le projet du Gouvernement n'exigeait pas le 
titre de docteur en droit pour les postes de 
greffier ou Je greffier-adjoint. 

En Commission, le texte a été complété 
comme suit: 

Art. 37.- Nul ne peut être nommé greffier 
s'il n'est âgé de 27 ans et s'il n'est doc­ 
teur en droit. 

Het Regeeringsontwerp vereischt niet den ti­ 
tel van doctor in de rechten voor de ambten van 
griffier of van adjunct-griffier. 

, In de Colill!lissie, werd de tekst aangevuld als 
j volgt : 
; 

Nul ne peut être 
adjoint s'il n'est âgé de 21 
docteur en droit. 

Art. 57.- Niemand kan tot gr1ffier benoemd 
!worden, tenzij hij 27 jaar oud is en doctor in 
!de rechten. 

nommé greffier- , Niemand kan tot adjunct-griffier be~ 
ans et s1il n1istjwordent tenzij hij 21 jaar oud is en doctorn:ftrm 

1 de rechten. 
! 

Pourquoi ne pas laisser cette fonction ac- ! Waarom dit _ambt niet toegankelijk maken voor 
cessible aux vrais greffiers de carrière? ! de echte beroepsgriffiers? 

i 
Il s'agit d1un organisme nouveau. Les métho-! Het betreft een nieuw organisme. De methode 

des de mise sur pied et de bonne organisation van inrichting en van goed beleid der Griffie, 
du Greffe ne s'acquièrent que par l'expérience kan men alleen bekomen door de ervaring en niet 
et non uniquem~nt par la possession du grade alleen door het bezit van den graad van doctor 
de docte\ll' en droit. in de rechten. 
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1.-PROJET DE LOI portant création d1un Con- 1.-WEfSON'IWERP tot instelling van een Raad · 
seil d'Etat. van State, 

2.-PROPOSITION DE LOI portant création d'une 2.-WETSVOORSTEL tot instelling vàn een Hof 
Cour du Contentieux administratif, voor Geschillen van Bestuur. 

AMENDEMENTS présentés par M. LEGROS. AMENDEMENTEN door den H, LEGROS voorgesteld, 

.ART. 2. ART. 2. 

IN FINE, REMPLACER LES MOTS : "ou par le Pre- AAN HEI' SLOT VAN DIT ARTIKEL, DE WOORDEN »er 
mier Ministre11 PAR : ou par le Gouvernement. door· den Eerste-Minister" VERVANG~ DOOR 

of door de Regeering • 

ART. 5. 

REMPLACER LES MOTS : "le Premier Ministre" 
PAR : Le Roi. 

ART. 4. 

REMPLACER LES MOTS : "donne aux ministres11 

PAR: donne au Gouvernement 
OU MIEUX : au pouvoir exécutif. 

ART. 6. 

Le Gouvernement AU LIEU DE : 11Les Ministres. 11 1 LEES De Regeering IN PLAATS V AN : "De Ministens" 

ART. 7. 

L'avis de la Section d'administration doit 
être demandé par le pouvoir exécutif 
AU LIEU DE : "par le ministre conpébent,", 

ART. ll. 

IN FINE, A L'ALINEA 5 : REMPLACER LE3 MOTS 
"aux ministres compét.eut.s" 
PAR: au pouvoir exécutif. 

ART. 15. 

AU PREMIER ALINEA, APRES LES MOTS 
"arr êba" 
AJOUTER : au nom du Roi. 

ART, 17 . 

AU 2e ALINEA1 DIRE 
• • un arrêté royal fixera ••• 

ART. 5. 

DE WOORDEN : "De Eerste-Minister" 
VERVANGEN DOOR : De Koning. 

ART. 4. 
DE WOORDEN : "däerrt den Ministers" 
VERVANGEN DOOR : dient de Regeering 
OF BETER NCG : dient de Uitvoerende, 

ART. 6~ 

ART. 7. 

De uitvoerende macht moet het advies der Afdee­ 
ling Adainistratie inwinnen, omtrent 
IN PLAA'i'S V .AN : "de bevoegde :minister", 

ART. ll. 
. IN DE 5de ALINEA, DE WOORDEN : "aan je bevoegde 

ministers11 

VERVANGEN DOOR : aan de uitvoerende macht. 

ART. 15. 

IN DE EERSTE ALINEA, NA DE WOORDEN 
"arrest.en 11 
TOEVOEGEN : namens den Koning, 

ART. 17, 

IN DE 2de ALINEA BLIJFT DE NEDERLANOOCHE 
TIKST ONGEWIJZIGD. 



ART. 23 (in fine) 

A L' ÀLINEA 2, REMPLACER LES MOTS : 

"ainsi qu1au ministre compétent11 

Pili 

ainsi qu'au pouvoir exécutif. 

Art. 54. 

SUPPRIMER AU PREMIER ALINEA LES·MOTS 

"délibéré en conseil des ministres et qui ne 
pourra être ultérieurement modifié qu'en 
vertu d'une loi.11 

Art. 75. 

SUPPRIMER PUREMENT ET SIMPLEMENT CET ARTICLE. 

Justification. 

Dans tous ces articles, il semble que les 
aubeur s du projet fassent un emploi abusif 
et confus des mots "Ministres, ministre com­ 
pétent, Premier ministre." Ils perdent de 
vue que le Roi est le Chef de l'Exécutif et 
les prérogatives -qut s I attachent à cette 
fpncti.o.n.. Ro.yal.e . 

Tout le monde sait que le Roi prend la 
plupart, sinon toutes les déci.siens exémiti­ 
ves et administratives, en plein accord avec 
le Gouvernement. ·Mais, jusqu1à présent, on 
s 1 était gardé de l.'l.isser de côté le mot. "Roi" 
dans un texte légal,. chaque fois qu'il sta­ 
gissai t de telles mesùres. 

Il n'y a aucun motif sór i.eux de substituer 
à la personne Royale cel.le du ministre, dans 
ces divers textes. Au contraire, en mainte­ 
nant le mot 11Roi1' chaque fois qu'il doit être 
maintenu, on s1en t.ient à l1esprit de la 
Constitution, 

Dans 11art:i.cle 5, on voit le dé<nger d~une 
pareille tendance. On y donns au Premier mi~ 
nistre, le droit exclusif de charger la se.::­ 
tion de législation de rédiger le texte d1a­ 
varrt ~roj ets Je loi, décrets, etc ... 

CI r"st d I abord reconnaître des droits à u­ 
ne fonction que la Constitution ignore•, ms Ls 
que 1 t usage a admis en I'a i.aarrt du premier mi~ 
nistro, une sorte de primus inter p!lrcs, sans 
plus. •Jett(-=i t.endance est dangereuse, surtout 
1e.ns une loi d I une telle importance. 0' est 
ainsi que petit à petit, on peut énerver les 
im1titutions et ces concoas i ons peuvent abou­ 
ti.r fin'Jlement à des résult3.t,s que le Lég i.s.La 
teur ne dós i.r e pns . · 

l!RT-. 25. 

IN DE 2e ALINEh, DE WOORDEN: 

"zoomede den bevoegden minister" 

VERVANGEN DOOR: 

zoomede de uitvoerende macht. 

ART. 54. 

IN DE 18 ALINh~, DE WOORDEN: 

"in den ministerraad overlegd Koninklijk be­ 
sluit dat, naderhand, niet mag gewijzigd 
worden tenzij krachtens een wet.1t WEGLATEN. 

Art. 75. 

DIT ARTIKEL SCHRAPPEN. 

Toelichting. 

Het heeft er den schijn van dat de indie­ 
ners·van het 0p.twerp iih al deze artikelen een 
overdreven en iferwarrend g~bruik maken Véi!I de 
woord.en "ministers, bevoegd minister, Eerste­ 
minister11. Zij verliezen uit het oog dat de 
Koning het hoofd van de Uitvoerende Mo.cht is 
alsmede de voorrechten welke ao.n dit Konink­ 
lijk ambt verbonden zijn. 

Iedereen weet dat de Koning vrijwel al de 
uitvoerende en administratieve beslissingen 

lneemt in volkomen verstandhouding met de Re­ 
geering. Tot dusver echter had men zich er 
wel vo_or gewacht het woord 11Koning11 uit een 
wettekst weg te laten, telkens dat het derge­ 
lijke maatregelen gold. 

. ernstige Er is geen reden om den persdon des 
Konings in deze onderscheidene teksten door 
dezen ve.n den minister te vervangen, Daarente­ 
gen, door het woord TTKoning11 elken keer te be­ 
houden dat.het dient behouden handelt men vol­ 
gens den geest van· ie Grondwet. 

tn artikel 3 ziet men welk gevaar in der­ 
gelljkc strekking besloten ligt. Men verleent 
er aan den Eerste-minister het uitsluitend recht 
de afdeeling wetgeving te belasten met het op­ 
stellen vm d2n tekst van voorontwerpen vnn 
wetten, decreten, enz •. 

vooreerst-kent men hierdoor rechten toe Ran 
een ambt d\1.t de Grondwet niet kent, maar do.t 
ingang gevonden heeft en Yan den Eerste-minister 
eenvoudig een soort van primus inter pares ge­ 
maakt heeft. Dnze strekking is gev~arlijk, voor­ 
al.in een wet van zoo1n belang. Zoo kan men ge­ 
leidelijk de insteHingen ondermijnen en deze 
toegevingen kunnen ben slotte leiden tot gevol­ 
gen welke do wetgever niet wonscht. 



En outre, si cette attribution n1est pas 
encore l'exercice même du pouvoir législatif, 
elle en est le commencement nécessaire, Le 
Roi, en vertu de 11article 26 de la Consti­ 
tution, est comme chef de l'exécutif, le seul 
qualifié pour le droit d'initiative. Les 
ministres en sont exclus. 

Ainsi donc, il n'y a pas de motif à faire 
valoir en faveur de 11 attribution au Premier 
Ministre d'une prérogative qu'il ne peut 
continuer et qui amoindrit d'autre part, le 
droit d'initiative royale. Changer ce texte, 
c I est se conformer à 11 esprit constitution­ 
nel et au texte du projet lui-même à l'arti­ 
cle 5 qui parle du "pouvo i.r- exécutif". 

Pour les mêmes raisons, nous proposons à 
l'article 15, l'addition des mots "au nom 
du Roi". Il n I est pas inutile de rappeler 
ses pouvoirs et c'est moins une clause de 
style que la reconnaissance d+une attribution 
réelle et d'un devoir d'élémentaire déféren­ 
ce. 

D1 autre part, les mots "ministres", minis­ 
tre compétent •.. 11 ne se justifient pas non 
plus. A notre connaissance, il n1y a jamais 
eu de conflit de compétence entre ~,s minis­ 
tnes sur dBS questions de telle importance 
et qui d I ailleurs déterminent d I elles-mêmes 
le département dont elles relèvent. Le lé­ 
gislateur n'a rien à voir dans des questions 
de règlement intérieur et surtout dans le 
domaine exécutif dont le Roi est le chef. 

Bovendf.en , indien deze toekenning nog niet 
de uitoefening zelf van de wetgevende macht 
is, is zj.j de eerste stap in deze richting. 
Krachtens artikel 26 van de Grondwe~ is de 
Koning als hoofd van de uitvoerende macht, de 
eenige die aanspraak maken mag op het :techt 
van initiatief. De ministers worden uitgesloten. 

Er krui geen reden aangevoerd wörden ten voor­ 
deele van de toekenning aan den Eerste-Minister 
van een voorrecht dat hij niet voortzetten kan 
en dat, anderzijds, het recht van initiatief 
vermindert. Door dezen tekst te wijzigen houdt 
men zich aan den geest van de Grondwet en aan 
den tekst van het ontwerp zelf, te weten, ar­ 
tikel 5 waarin srpake is van "uitvoerende 
macht. rr 

Om dezelfde redenen stellen wij bij artikel 
15 voci- de woorden "namens den Koning II toe te 
voegen. Het is niet overbodig aan zijn machten 
te herinneren en hat is minder een stijlfiguur 
dan de erkenning van een werkelijke bevoegd­ 
heid en van een eenvoudigen plicht van eerbied. 

; Anderzijds, zijn de woorden "ministers, be­ 
i voegde minister .•. 11 evenmin te verantwoorden. 
Bij onze weet was er tusschen de ministers 
nooit een conflict van bevoegdheid over vraag­ 
stukken van zoo1n belang en welke, trouwens 
uit zichzelf het departement aanduiden waar­ 
onder zij behoor en. De wetgever heeft niets 
te maken met ·wwesties van inwendige orde en 
vooral op uitvoerend gebied waar ~e Koning 
het hoofd is. 

Cette façon de faire, par surcroît, n1est 
pas sans danger. En 1' absence d 1 un ministre, 
il peut arr i. ver qué un autre intervienne et 
il est souhaitable qu'il en soit ainsi, pour 
trancher les multiples cas avec un minimum de 
célérité. Or, tout Je suite, dans une loi 
comme celle-ci, peut se poser une question de 
compétence d'attribution. S1agit-il oui ou 
non d'une formalité substantielle. La partie 
qui a intérêt à gagner du temps en vertu de 
l'article 24, saisit la Cour de Cassation. 
Nous dev~ns empêcher ces querelles à la soure 
ce en remplaçant purement et simplement 
11le ministre" par "le Gouvernement". 

Ajoutons, en conclusion de ces développe­ 
ments, que 11article 75 est inutile et qu'il 
heurte l'esprit de la Constitution, en éner­ 
vant les prfrogatives royales. Le Roi est 
le chef de l I exécutif, c I est lui qui, par 
voie d I errêté royal, décide quel ministre· 
est chargé de 11 exécution dl) la loi, 

Deze handelwijze is, bovendien, niet zonder 
gevaar. In geval van afwezigheid vsn een minister 
kan het gebeuren dat een ander tusschenbeide 
komt en het is te wenschcn dat zulks het geval 
weze, om de menigvaldige gevallen met een wini­ 
mum sne.Iheâ.d op t.e lossen. Welnu, in een wet 
als deze kan zich dadelijk een kwestie van 
toewijzing van bevoegdheid voordoen. Gaat het 
al dan niet over een wezenlijke formaliteit. 
De partij welke er belang heeft om tijd t,e win­ 
nen wendt zich, krachtens _ar.tikel 24, tot het 
Hof van verbreking. Wij moeten deze betwistin­ 
gen in de kiem stikken door 1\:ie minister" een­ 
voudig door "de Regeering" te vervangen. 

Laten wij om deze toelichting te sluiten, nog 
zeggen dat artikel 75 overbodig is en dat het 
indruischt tegen den geest·van de Grondwet door 
het prerogatief van den Koning te verzwakken. 
De Koning is het hoofd van de uitvoerende macht; 
hij beslist, bij Koninklijk besluit, welge mi­ 
nister met de uitvoering van de wet belast is, 



S'il est vrai que le Roi agit toujours 
dans ces domaines en parfaite concordance 
mec son Gouvernement. Mais en présence 

de l'article 67 de la Constitution, l'attri­ 
bution expresse dont parle l'article 75 du 
présent projet èst abusive. On ergotera 
peut-~tre sur les mots "sur proposition du 
Ministre de 1' Intérieur" mais on ne peut 
faire indirectement ce que la loi interdit 
de faire directement. Enfin, au nom de la 
déférence, ce texte inutile doit disparaî­ 
tre. Laissons au Roi le soin de dire dans 
l'arrêté royal d'exécution: 

11.Notre Ministre de l'Intérieur est chargé, 
etc •••• 11 

In grondwettelijk opzicht ontneemt men hem 
in dit artikel zijn rechten over de uitvoe:bende 
macht. Indien het waar is dat de Koning op deze 
gebieden st(:)edsin volkomen verstandhouding 
met zijn ministers optreedt is de uitdrukke­ 
lijke toekenning waarvan sprake is in artikel 
75 vnh het oritwerp bverbodig ten aanzien van 
artikel 67 dér Grondwet. Men zal zich misschien 
beroepen op de woorden : "op voorstel van den 
Minister van Binnenlandsê:iie Zaken" maar men 
mag niet onrechtstreeks doen wa.t de wet ·Ver­ 
biedt rechtstreeks te doen. Laten wij aan den 
Koning de zorg overlaten ih het Koninklijk 
besluit van uitvoering te zeggen : "Onze 
Minister van Binnenlandsche Zàken in gelast, 
enz ••• rr 



II.­ 

AMENDEMENT i, L 1 .i..R:îICLE 2. 

i,JOUTER A TITRE DE 2e ET 3e ALINE.nS LE TEX­ 
TE SUIVANT: 

11Elle est en outre chargée de l'étude de 
là co1ification; de la sim!)lifica.tion et d,., b 
mise en concord9nce des lois, sans toutefois 
en altérer le contenu." 

"Elle fera annuellement un rnpport au Roi 
sur le résultat des :Uts tr~vaux que les 
Chambres pourront rntifier par une loi. !I 

II.­ 

l.MENDEMENT OP J.RTIKEL 2 

ALS 2e EN 3e ;iLlNEnS HET VOLGENDE TOEVOEGEN 

11Zij wordt bovendien belast met de studie 
van de codific~tiej de vereenvoudiging en de 
samenordening r}er wetten, echter ionder den in­ 
houd er van te ver':lnderen.11 

"Jaarlijks, brengt zij bij den Koning verslag 
uit over ::len uitslag van gezegde werken, welke 
de Kamers door een wet kunnen bekrachtigen." 

Justification: 

Beaucoup de lois sont df.sparo.tes , contr-adâc­ 
toires, obscures .... Les juristes ont peine à 
se retrouver 1ans le d6dale législatif d1nu­ 
jour1'hui. Les justiciables eux-mêmes sont 
intéressés à ce que les lois soient cleires 
et précises. C'est le moment rle sru sd.r l' occa­ 
sion qui nous est offerte, pour f~ire cette 
toilette nécessaire. Le Conseil d'Etat est 
tout désigné pour remplir cet,te tâche. 

III.- 

.ARTI0LE 56. 

RE~.1PL;;.GER1125 ~s" PAR : 28 ans 

ET "pendant au moins deux ans" 

PAR : ,B§oiant au moins cj_no an§ • _,---.., 
ART. 37. 

b.U SECOND i>LINEi-1., REMPLI-GER "21 ans" PAR 
25 ans. 

Justific~tion 

Toelichting: 

Menige wetten zijn onsamenhangend, vol tegen­ 
spraak, duister ... De rechtsgeleerden loopen eI 
in verloren. De rechtshoorigen ook hebben er 
rlle belang bij dat de wetten k'l.aar- en precies 
zijn. Wij nemen dus de gelegenheid waar lie öns 
wordt geboden, om dien noodz~kelijken opschik 
te bewerken. De Raad van State is gansch !l-~.nge- 

1 wezen om die taak te vervullen. 

III.­ 

AR'l'IKEL 36 . 
1125 j t> ar II v ER'h1\IGJ!'.l\l DOOR : 28 jaar 

El\J' "gedurende ten minste twee j azen" 

DOOR: gedurcnj8 ten minste vijf jaar. 

IJlT. 57. 

IN DE TWEEDE b.LINEA 1121 j aar " VERv.ilNGEN DOOR 
,@_jn.ar. 

Toelichting: 

Il est sotLriaiteble que pour occuper des fonc-l Het w~re te wenschen dat om zoo bobggr:i.jke 
tions ie cette Lmpor-bance , fo cand idat ait une l functies wttar te nemen, de candidrvtt meer rijp­ 
plus grande maturité et une plus gr ande expá- l heid ven geest zou Èezitten en een grootor le- 
rience de la vie. Sa pr-at ique cour ent.e nous \ vonservar-Lng , De 1Agelijksche pr ac t.i.j k' leert ons 
apprend que les magistrats de ~5 ans deviennent! da t de mag i.at.r-at.on 'fen 25 j a-ir zul.den mannen 
rarement des éléments ie va Leur . D'autre par't , j van waarde wor-Ien , 1-.nderzijds, zijn twee j.<i.E>,r 
deux ans Ja pr atdque du barr eau ne suffisent l balie ont.oer-ai kervi om, buiten rien prij skamp, Je 
pas pour .HtE:rminer, en dehor-s du concours, lu l noodige mecrderwaar-de te bepalen van een can- 
supériorité nécessaire :i' un candf.dat . ! didaat. 

Quant 2ux greffiers-adjoints de 21 ans et 
docteurs en droit t C'est ?.bus if. L'âge norma 1 
d'un ctoeteur en droit est 23 nns. Nous ne de­ 
vons pcs f'avord.ser ceux qui, nu détriment de 
leur rneturité, brûlent les ét;;.pes. 

Wat de !l,dj unct-grifffors van 21 j aar' en doc­ 
tors in de rechten betreft! Dit is een mis­ 
bruik. De norma.Le leeftijd van een doctor in de 
rechten is 23 j asr . Wij moeten degenen niet Mm­ 
rnoedigen, welke, ten nadeele van hun rijpheid 
van geest, spoor s Iegs vooruitrennen. 

Enfin, il ne fäut pas favoriser la vie fä- l Eind:::ilijk, dient men niet het gemakkelijk 
cile, b jeunesse n1e, rien à perdre à connnî- leventje te begunstigen. De j sugd heeft er 
tre un ;Jeu les difficultés Je l'existence. ni3ts bij te Yerliezen een weinig VHn de bc­ 

st"'l'lnsmooilijkhcdcn te leeren kennen. 

,-:::::=::= 1 =====; 
i U. LEX:R03. i 
i-----====:::J i------ - 
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seil d'Etat; van State; 
2.-PROPOSITION DE LOI portant création d'une 2,-WE'TS~OORSTEL tot instelling van een Hof 

Cour du Contentieux administratif. voor Geschillen van Bestuur. 

i ___ .J 

AMENDEMENTS présentés par M.M. BRUNET et 
COLL;'\RD. 

ART. 6. 

1.- AJOUTER A L1ARTIGLE 6 

11° sur les recours ouverts aux communes 
contre les décisions de la Députation 
Permanente. 

2.-LIBELLER GOMME SUIT LE 3° DE L1ART. 6 t 

IIMENDEMENTEN ingediend door de heeren BRUNET 
en COLLARD. 

ART. 6. 

1.- A.AN ARTIKEL 6 TOEVOEnEN 

11° de beroepen toegekend aan de gemeenten 
tegen de beslissingen van de Bestendige 
Deputatie. 

2. -HET 3° V tu\! ART. 6 DOEN LUIDEN : 

5° sur les recours au Roi et les décisions 
à prendre par le Roi en vertu des arti­ 
cles 7 al. B; 8 al. 4 et 5; 11 al. 1er 
de la loi du 10 mars 1925 concernant. les 
distributions d'énergie électrique, et 
sur les demandes adressées au gouvernement 
en vertu de l'art·. 16 al. 2 de la loi pré­ 
citée. 

3° De beroepen op den Koning en·de beslissin­ 
gen door den Koning te nemen krachtens ar­ 
tikelen 7 al. B; 8 al. 4 en 5; 11 al. 1 
der wet van 10 Maart 1925 ·betreffende de 

· electriciteitsvoorziening en de beroepen 
aan de Regeering krachtens art. 16 al. ·2 
van hoogerbedoelde wet. 

ART. 7. .ART. 7. 

SUFPRIMER LE 7° DE L'ARTICLE 7. Vii.N ARTIKEL 7 S-.:HRAPPEN. 
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V 

1.-PROJEr DE LOI portant cr1ation 
d'Etat. 

2,-PROPOSITION DE LOI portant création d1une 
nour du Contentieux administratif. 

d1un Conseil 1,-WETSONTWERP tot instelling van een Raad 
van State. 

2.-WETSVOORSTEL tot instelling van een Hof 
voor Geschillen van Bestuur. 

!_,-AMENDEMENTS proposés par MM. FISCHER, 
HUBIN et BRUNET. 

A.-AMENDEMENTEN voorgesteld door de heeren 
FISCHER I HUB IN en BRUNET. 

ART. 6. 

Art, 6.- io.- 

ART. 6. 

Art. 6.- ic.- 

Sur les recours au Roi ouverts aux communes 
par l'article 77 de la loi communale et sur 

. ies délibérations des Conseils communaux sou­ 
mises à 11 avis de la Députa tien Per manen te du 
Conseil Provincial et à l'approbation du Roi, 
suivant les prescriptions de l'article 76 de 
la loi communale • 

ART. 8. 

AMENDER COMME SUIT L' A.B.TICLE 8 

Toute ajministration publique ou tout parti­ 
ci.ùier intéressé peut, par requête adressée 
au Conseil d'Etat dans les conditions, formes 
et délais qui seront déterminés par arrêté 
royal, saisir la Section d1Administration des 
difficultés, demandes1 réclamations, plaintes 
et r ecour's visés par 11 article 6 ainsi que 
par l'article 7. 

De beroepen welke de gemeenten bij den Koning 
openstaan krachtens artikel 77 der gemeentewet 
en omtrent dé beraadslagingen van de Gemeente­ 
raden onderworpen aan het advies van de Besten­ 
dige Deputatie van den Provincialen Raad en 
~an de goedkeuring des Konings, naar luid van 
de voorschriften van artikel 76 der Gemeente­ 
w~. 

JIJlT. 8. 

DIT ARTIKEL DOEN LUIDEN ALS VOLGT 

Ieder openbaar be$tuur of ieder belanghebben­ 
de Jt.E1g, bij verzoekschrift aan den Raad van 
State, gesteld onJer de voorwaarden, in de vor­ 
men en binnen de tijdsbestekken bij Koninklijk 

ibesluit te bepalen, bij de Afdeeling Administra­ 
tie aanhangig maken, de moeilijkheden, aanvra­ 
gen, reclamaties, klachten en beroepen, bedoeld 
bij artikel 6 alsmede bij 8rtikel 7, 

_________ ! . 
Fr-ans FISCHER 1 

G, HUBIN 
L Emile BRUNET~--- 



~. - AMENDEMEt~Tfä voorgesteld door de heeren 
BORGINON en ELI~S. 

ART. 33. 

ALINEA 1 DOEN LUIDEN 

- ,2 - 
B.- AMENDEMENTS proposés par M.M. BORGINON et 

~us. 

De Raàd van State is samengesteld uit 
minstens dertien en ten hoogste vijftien le­ 
den, die zijn: een Eerste-Voorzitter, een 
Voorzitter, en minstens elf, hoogstens der­ 
tien raadsheeren. 

ART. 58. 

ALINEA 1 ALDUS DOEN LUIDEN 

Een Voorzitter, vier raadsheeren, een 
auditeur en de griffier moeten er van laten 
blijken dat zij de twee landstalen kennen; 
de helft vab. de overige leden, van de overi­ 
ge auditeurs en van de adjunct-griffiers, 
moeten er van laten blijken dat zij de ne­ 
derlandsche taal machtig zijn, de andere 
helft, d8t zij de fransche taal machtig 
zijn. 

ART. 47 . 

. DOEN~ UlIDEN . ..ALS -VOLGT 

ART. 53. 

REDIGER 11ALINEA 1 COMME SUIT: 

Le Conseil d'Etat est composé de 13 mem­ 
bres au moins et de 15 membres au plus, étant 
un premier président, un président et 11· con­ 
seillers au moins ou 15 conseillers au plus. 

ART. 38. 

REDIGER 11ALINEA 1 0OMME SUIT 

Un président, quatre conseillers, un au­ 
diteur et le greffier doivent justifier de la 
connaissance des deux langues nationales; la 
moitié des autres conseillers, des autres au­ 
diteurs et des greffiers adjoints doivent 
justifier de la connaissance de ln langue 
néerlandaise; l'autre moitié doit justifier 
de la- connaiss~.nce de la langue française. 

ART. 47. 

REDIGER CET ARTICLE GOMME SUIT: 

De afdeeling wetgeving is samengesteld 
lit de vijf leden van den Ra.ad van State 
iie, overeenkomstig artikel 38 er hebben 
van laten blijken dat zij de twee landstalen 
kennen, en uit de- bijzitters bedoeld bij 
artikel 34. 

ART. 48. 

ALINEA 1 DOEN LUIDEN ALS VOLGT 

De afdeeling Wetgeving zetelt ten getale 
van vijf leden, die zijn, drie leden van 
den Raad van State, en twee bijzitters. 

ART. 49. 

DE ZINSNEDE; 

"ten gétale van de drie leden vnn den Raad 
van State of van hun plaatsvervangers" 

VERVAt~GEN DOOR: 

"ten getale va.n drie leden" 

La section de législation est composée des 
cinq membres du Conseil d'Etat qui, confor­ 
rémen~ à l'article 38, ont justifié de la 
connaissance des deux langues nationales, 
ainsi que des assesseurs visés à l'article 
34. 

ART. 48. 

REDIGER 11 ALINEA 1 COMME SUIT 

La section de législation siège au nomi,-e 
de cinq membres, étant trois membrés du C,hn~ 

-seil d'Etat et de deux assesseurs. 

ART. 49. 

REM.PLACER LES MOTS: 

"au nombre des trois membres du Conseil 
d'Etat ou de leurs suppléants" 

PAR LES MOTS: 

"au nombre de trcy.Ls membres. 



ART. 51. 

AANVULLEN .ALS VOLGT : 

ART. 51. 

COMPLE'l'.IB COMME SUIT : 

Zij behelst drie Kamers~ een nederlandsche, 
bestaande uit de leden die, over~enkomstig 
artikel 58 hebben bewezen Nederlandsche te 
kennen, een fransche, beabaande uit de leden 
die, overeenkomstig artikel 58 hebben bewezen 
de fransche taal machtig te zijn, een tweeta~ 
lige Kamer, bestaande uit de leden die over­ 
eenkomstig artikel 58 hebben bewezen de twee 
landstalen te kennen. 

Worden aan de Vlaamsche Kamer onderworpen, 
al de zaken die, bij toepassing van de wet 
van 28 Juni 1952, in de nederlandsche taal 
voorgedragen moeten worden. 

Worden aan de Fransche Kamer onderworpen, 
al de zaken die bij toepassing van dezelfde 
wet, in de Fransche taal voorgedragen moeten 
worden. 

Elle comporte trois Chambres.: une Chambre 
flamande, composée dés membresqui, confor­ 
mément à l'article 58, .·ont justifié de la 
connai.esance de la larigûé frariçais.e, une 
Chambre bilingue composée des membres qui, 
conform~ment à l'article 56, ont justifié 
de la connRissance des deu,x langues natio­ 
nales .. 

La Chambre flamande connaîtra de toutes 
les áf'f'aîr es qui, par application de la loi 
du 28 juin 1952, doivent être présentéesdans 
la langue néerlandaise. 

La Chambre française connaîtra de toutes 
les affaires qui, par application de la même 
loi, doivent Stre présentées dans la langue 
français.e. 

Worden aan de tweetaJ.ige Kamer onderworpe~, l La Chambre bilingue connáîtra des affaires 
de tweetalige zaken. J bilingues. 

ART. 52. 

ALINEA 1 DOEN AANVANGEN ALS VOLGT 

ART. 52. 

ALINEA 1.- CET ARTICLE DEBUTERA COMME SUIT· 

De Kamers der afdeeling administratie zul­ 
len zetelen,!··~··•• 

EEN ALINEA 2 INLASSCHEN, LUIDENDE 

Bij orlBtentenis van een of meer leden der 
Nederlandsche of der Fransche Kamers, zood~t 
de samenstelling niet overeenkomstig vorig 
alinea kan worden verzekerd, zal de eerste 
voorzitter, of zijn plaatsvervanger onder de 
leden·v-án de tweetalige Kamer een of meer · 
leden aanduiden 0m tijdelijk in de vervanging 
te voorzien, 

rn_·gelijkaardig geval , wordt de tweetalige 
Kamer aangevuld door een of meer leden uit de 
Nederlandsche of Fransche Ka.mer, welke de 
eerste voorzitter of zijn plaatsvervanger 
daartoe het best g~schikt acht. 

De onderscheidene Kamers worden overeen­ 
komstig dezelfde voorsuhriften aangevuld, 
janneer zulks vereischt wordt bij toepassing 
van artikel 25, 

Les Chambres de la section diadministration 
.••..••.• siègeront au nombre •• ,.,.,._., 

INTERCALER UN ALINEA 2, CONÇU COMME SUIT 

En cas d'absence d'un ou de plusieurs mem­ 
bres de la Chambre flamande ou de la Chambre 
française, lorsque la composition ne peut 
être assurée conformément à 11 alinéa précédent., 
le premier président ou son remplaçant dési­ 
gnera, parmi les membres de la Chambre bilingue, 
un ou plusieurs membres à 11effet de pourvoir 
temporairement au remplacement. 

Dans pareil cas, la Chambre bilingue sera 
complétée par un ou plusieurs membres de la 
Chambre flamande ou de la Chambre français~, 
que le premier président ou son remplaçant 
jugera les mieux qualifiés. 

Les diverses Chambres seront complétées, 
conformément aux mêmes prescriptions, dans 

' les cas prévus par l'article 25. 



f
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. -- KAMER_ ger _VOLKSVFRTE~~~Q~~~• ---·: 

(Amendement introduit après le dépôt du (Amendement ingediend ná het neerleggen l 
Rapport). van het Verslag). ! 

---------------------------------------------------------------------------------------1 r--------------- ------ ---------- ---------------- ---------- -- 

~ ~:::i:~·:::::-cs~;~-;:;;;)~; ---------V~---------- ----;;~,::::N::J::-::~:~
1::::ï~ 

Projet, N° 211 (1956-1957).: Séance du :Vergadering Ontwerp, Nr 211 (1956-l957)j , , l 
Rapport, N° 299 (1936-1937).: 30 ! van 50 Verslag, Nr 299 (1956-1957)4 

î 11 , N° 4 (S.E. 1957). j novembre l November " , Nr 4 (B.Z. 1957) .1 

tAmend,: I à IV (S.E. 1937).) 1937, 1957. Amend.: I tot IV(B.Z. 1957).; 
I1 : V (1937-1958). ! 1I : V (1957-1958) .1 

• 1 =============~=== =====:---- ------ .:,_ --- -- =:::=::- === ::l 
1.-WETSONTWmP tot instelling van een Raad 

van State. 
2.-WETSVOORSTEL tot instelling ven een Hof 

voor Geschillen vnn Bestuur. 

AMENDEMENT door den H. EEKELERS voorgesteld, 

1.-PROJET DE LOI portant création d'un Conseil 
d'Etat. 

2.-PROPOSITION DE LOI portant création d1urte 
Cour du Contentieux administratif, 

AMENDEMENT présenté par M. EEKELERS. 

AAT. 7. 

6° bis BIJVOEGEN : 

ART •. 7. 

AJOUTER UN 6° bis CONÇU COMME SUIT 

6° bis,- Op de beslissingen te nemen door ! 6° b:i.s.- Sur les décision& que le Roi pren­ 
den Koning krachtens artikel 87 der Gemeente- \dra en vertu de l'article 87 de la loi collllliu- 
wet. lnale. 

i 
i 
i 
1 

l W. EE~iiER;--j- 
1 L. DELWAIDE 
! L. CRAEYBEEKX. 
L- -== 

Motiveering. 

De gemeenten hebben ge~n enkel verhaal wan­ 
neer de Koning een beslissing van de gemeen­ 
teoverheid vernietigt, krachtens aTtikel 87 
der Gemeentewet. Hoe dikf1ijls zal het niet 
voorvallen dat het ongunstig besluit genomen 
wordt op een verkeerde inlichting of inter­ 
pretatie van de ambtenaren van Binnenlendsche 
Zaken, di-e de beginselen van het bestuurlijk 
recht en bijzonder de gemeentelijke zelfstan­ 
digheid• verkeerd uitleggen. Het verplichtend 
advies van den Stnatsraad zou een waarborg 
van onpartijdigheid bezorgen in zaken wnorbij 
de hoofdbeginselen van ons staatsrecht 
rechtstreeks zijn gemoeid. 

Justification, 

Aucun recours n'est ouVBrt aux communes, 
lorsque le Roi casse une délibération de 
l'autorité cO"lnmune.le, en vertu de l'article 
87 de ln loi communale. Combien de fois n1ar­ 
rivera-t-il pas que la décision défavorable . 
sera prise sur un renseignement ou une interpré- 
tation erronnés de la part des fonctionnai­ 

res du département de l'Intérieur qui donnent 
un commentaire défectueux aux principes du 
droit administratif, spécialement de l'auto~ 
nom.ie communale. L'avis obligatoire du Conseil 
d I Etat sert,i t une garantie d' impartialité en 
toutes choses qui impliquent directement un 
des principen fondamentaux de notre droit 
politique. 

======= 



CHAMBRE des REPRJ,SENTANT§. _ l ~--~~~--~LKSYERT~~QQRD!~~. 

(Amendemen;;-introd~it; après le dépô~~d- (Amendo;;;;-~ngedien~-~;-_;:;;;-ne;;î;;;;-1 
Rapport} • . van het Verslag) • : 

' 1 ~----------------------------- --·------------------------------~-------------- 
VII ZITTINGSJAAR 1957-1958~-! 

- .--------------------------7---------- ; ----- -------------. ----~ 
Proposition, N° 106 (S.E. 1956). ! 1 . Voorstel, Nr 106 (B.Z, 1956) • i 

l
Proj et, N° 211 (1936-1937). !. Séance du ! Vergs.dering Ontwerp, Nr 211 (1956-1937), · 
Rapport, N° 299 (1936-1937). 1 ,7 1 van 7 _ Versl~, Nr 299 (1956-1937). 

" , N° 4 (S.E. 1957). ! decembre t December " , Nr 4 (B.Z, 1957), 
Amend. : I à IV (S.E. 1957}. l 1937. 1 1937~ ! Amend. : I tot IV(B.Z. 1937). 

11 : V et VI (1957-1958). 1 l l 11 : · V en VI (1937-1958), 
' ! . ..r--:w====::zo: ,._ ,... = •=-• ;:,= • r=tz=- :-r::; -::--, • :,:,,2--e:::,s;:r,-=::- :::r-=== - -- :===-c, .. 

----·----- -----------=====-==-===== 
SESSION 1957-1958. 

1.-WETSONTWIBP tot instelling van een.Raad 
van State. 

2,-WETSVOORST1'L tot instelling van een Hof 
voör Geschillen VM Bestuuri 

À@'WEMENTSN door de HH • BORGll{ON -en ELIAS 
--- voorgesteld. 

ART1 2, 

1.-PROJET DE LOI portant cr~ation d'un Conseil 
d'Etat. 

2.-PROPOSITION DE LOI portant création d'une 
Cour du Contentieux administratif. 

JHiNDEMENTS présentés par MM. BOR.GI,NON. et ~- 
ART. 2. 

i 
EEN ALINEA TOEVOEGEN : i AJOUTER UN. ALINEA CONÇU COMME SUIT 

Alle ontwerpen en voorstellen van wetten, l Tous projets et propositions de loi, et les 
en amendementen op deze ontwerpen of voor- i amendements sur ces projets ou propositions, 
stellen, zoo mede all:e ontwerpen van regle- ! ainsi que tous projets de règlements, seront 

1 
menten, worden voorgelegd aan de bij lid 2 \ sounds à la Chambre de la Section de législa- 
van a~tikel 47 bedoelde Kamer der Afdeeling l tion prévue par l'alinéa· 2 de l'article 47, 
Wetgeving, wier beslissingen, in louter taall' dont les décisions au point de vùe purement 
kundig opzicht, _bindend zijn. linguistique seront d'obligation. 

.ART. M. ! ART. 34. 

DOEN LUIDEN ALS VOLGT 

Daarenboven telt de Afdeeling Wetgeving 
rechtskundige bijzitters, ten getelle van 
ten hoogste tien, en taalkundige bijzitters 
ten getalle van ten hoogste zes. 

ART. '35. 

.!!_.- DE WOORDEN : "of tot bijzittêl' van de 
Afdeeling, .•• 11 

NADER BEPALEN : of tot rechtskundige 
bijzitter, enz .••. 

; REDIGER CET ARTICLE COMME SUIT 

D'autre part, la Section de législation des 
assesseurs juridiques dont le nombre ne peut 
dépasser dix, at des assesseurs linguistiques 
dont le nombre ne peut dépasser six • 

ART. 55. 

.!!:_ • .:.. REMPLACER LES MOTS : "ou assesseur de la 
Section" 

PAR LF..S MOTS : ou assesseur juridigue 
etc .... ~. 

)2.- EEN ALlNEA TOEVOEGEN 
Niemand kan tot taalkundig bijzitter ven 

de Afdeeling Wetgeving benoemd worden, 
tenzij hij volle 30 jaar oud en doctor in 
de germaansche filologie is, mitsgaders 
gedurende ten minste tien jaren gedoceerd 

. heeft iri. een instelling voor hooger of 
middelbaar onderwijs, of bedieningen van 
algemeen bestuur heeft bekleed. 

)2.- AJOUTER V ALINEA SUIVANT : 

Nul ne peut être nommé assesseur linguis­ 
tique de la Section de législation, s1il 
n I est ~é de ~O ans rév.olus et docteur en 
philologie germanique, ou avoir enseigné, 
pendant dix ans au moins, dans une institu­ 
tion d'enseignement supérieur ou moyen, ou 
avoir occupé _des fonctions dans 11 administra.­ 
tien centrale. 



ART. 58. 

IN DF~ SLOTALINEA : trbijzitter-s11 

VERVANGEN DOOR: rechtskundige bijzitters. 

ART. 47~ 

ltAN DEN DOOR ONDÊRGÊTEEKENDE GEAMENDEERDEN 
TEKST EEN ALINEA TOEVOEGEN, LUIDENDE: 

AR't'. 58~ 

REMPLACER, A L'ALINEA FIN.AL, LES MCYI'S: 
"asaesaeur-s " PAR : assesseurs jU?"idigues~ 

ART. 47. 

AJOUTER AU Tr..XTE DE L(AMENDEMENT PRESENTE PAR 
LES SOUSSIGNES A L'ARTICLE 47, L'ALINEA SUIVANT: 

In den schoot der Afdeeling wórdt voor de Il est organisé au sein de la Section, en 
redactie der nederlandsche teksten1 en de vue de la rédaction des textes néerlandais et 
unificatie van de terminologie een speciale de l'unification de la ter:minologie I une 
Kämer ingericht, samengesteld, uit twee door Chambre spé<?inle composée de deux membres du 
den Eerste Voorzitter aan te duiden leden Conseil d'Etat à désigner par le Premier Pré­ 
van den Raad van Sta.te, en uit de taalkundi- sident, et des aeaesaeura lingu:!stiques visés 
ge bijzitters bedoeld bij artikel 54, par l'article 54~ 

ART. 48. 

OP DEN OOOR ONDER.GETEEKENDE GEAMENDEERDEN 
TEKST VAN ALINEA 1, EFN NIEUWE~LINEA DOEN 
VOLGEN, LUIDENDE: 

De Kamer voorzien in lid. 2 van vorig ar­ 
tikel zetelt ten getaie van drie leden, qis 
zijn, een der twee leden van den Ra.ad van 
S.t..ate_~.}io-=ai:tt.QX'~- ~n. twee bi,j~itters! 

ART. 48. 

AJOUTER AU TEXTE DE L' AMENDEMF..NT PRESENTE PAR 
LES $0USSIGNES AU PREMIER ALI~A DE L'ARTICLE 
48, UN NOUVEL ALINEA CONÇU COMME SUIT : 

La Chq~bre prévue à l'alinéa 2 de 1•article 
préoédent siège àu nombre de trois membres1 
étant ; un des deux membres du Conseil d1Etat, ~ . ' 

P~estdent, et deux assesseurs. 

1 ---------~----~ 
! H. BORGINON! 
i H! ELIAS. 
!T" ' e::c:r::;:;:t •••.• -- -- 


